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PRÍLOHA 6. CITYSTAR   

6.1 Osobitná ponuka CityStar 

Na základe dohôd zúčastnených železníc na osobitnej ponuke CityStar sa vydávajú 
zľavnené cestovné lístky. Pri výdaji zo ZSSK ako ponuka CityStar a pri výdaji z iných 
železníc sú nasledovné názvy ponúk: Plan und Spar, Plan+Spar, Sparpreis. 

Oprávnenie 

 ZSSK ponúka CityStar do: 
Čiech (ČD)  

Grécka (OSE) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn, CFR, BDŽ 

Grécka (OSE) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn, SV, MZ-T 

Bulharska (BDŽ) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn, CFR 

Rumunska (CFR) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn 

Chorvátska (HŽ) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn 

Chorvátska (HŽ) tranzitom cez: ÖBB, SŽ 

Slovinska (SŽ) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn 

Slovinska (SŽ) tranzitom cez: ÖBB 

Macedónska (MZ-T) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn, ŽS 

Srbska (SV) tranzitom cez: MÁV-START, GYSEV/Raaberbahn 

Rakúska (ÖBB)  

Ukrajiny (UŽ)  

Švajčiarska 
(SBB/CFF) 

tranzitom cez: ÖBB 

 jednotlivec alebo skupina cestujúcich v zložení najmenej 1 dospelý a 1 dieťa, 
najviac 5 dospelých a 1 dieťa. Dve deti sa považujú za jedného dospelého. 
Výnimky: 
 skupina CityStar SBB/CFF v zložení najviac 5 osôb, 
 CityStar UŽ je stanovený najmenší počet cestujúcich 1 dospelý a 1 dieťa alebo 

1 dospelý a 1 pes, t. j. nemôže cestovať len jednotlivec - 1 dospelý alebo len  
1 dieťa, 

 dieťa platí cestovné: 
 od dovŕšeného 4. roku do dovŕšeného 12. roku na OSE, BDŽ, CFR, UŽ 

(vrátane tranzitných železníc), 
 od dovŕšeného 6. do dovŕšeného 15. roku na ÖBB, HŽ, SV, MZ-T, SŽ, ČD, 

SBB/CFF,  

 pes platí polovičné cestovné z SCIC-NRT, 

 zľavu CityStar RAILPLUS je možné použiť len do HŽ, SŽ, ÖBB, SBB/CFF  
za podmienok: 
 všetci cestujúci musia byť držiteľmi preukazu RAILPLUS (okrem HŽ), 
 CityStar HŽ – ak má v skupine min. 1 cestujúci akýkoľvek preukaz RAILPLUS, 

tak je možné vydať do HŽ každému cestujúcemu CityStar RAILPLUS HŽ, 
 HŽ tranzitom cez MÁV–START, GYSEV/Raaberbahn – zľava RAILPLUS  
sa uznáva len na tratiach HŽ. 
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Platnosť 

 1 mesiac. 
 
Platí 

 v 1. a 2. vozňovej triede, 

 vo všetkých vlakoch, 

 vlakové príplatky EC/IC sa nevyberajú (okrem CityStar OSE do Athén), 

 cesta „späť“ sa môže nastúpiť v ktorýkoľvek deň platnosti cestovného lístka. 

Vypravenie 

 v pokladnici ZSSK z KVC alebo manuálnym spôsobom na Medzinárodný písaný 
cestovný lístok CIV ZSSK 073524301/33290. CityStar SBB/CFF je možné vydať 
len elektronicky, 

 predpredaj je 2 mesiace pred nástupom cesty,  

 na celú trať sa vydáva iba jeden MCL na cestu „tam a späť“ alebo na „okružnú 
cestu“. Pri okružnej ceste musí byť nástupná stanica na cestu „tam“ totožná 
s cieľovou stanicou na cestu „späť“ a zároveň cieľová stanica na cestu „tam“ musí 
byť totožná s nástupnou stanicou na cestu „späť“ (t. j. nie je možné vydať CityStar 
Košice – Bukurešť – Bratislava), 

 na cesty spoločne cestujúcich osôb sa v zásade vydáva len jeden cestovný lístok, 

 cesta „tam a späť“ sa môže uskutočniť rôznymi PPB, ktoré sú uvedené na 
cestovnom lístku. Cesta po dlhšej trati, s výnimkou cesty okľukou, je povolená bez 
doplatku, ak je uskutočnená obvyklou prepravnou cestou alebo na tratiach, ktoré 
sú stanovené cestovným poriadkom na cestu v smere cieľa (okrem cien 
stanovených podľa km vzdialeností v cenníkoch CityStar), 

 zo všetkých TB ZSSK, uvedených v Zozname tratí a vzdialeností 
ZSSK/medzinárodnom cenníku NRT ZSSK do všetkých staníc OSE, BDŽ, CFR, 
HŽ, ÖBB, SV, MZ-T, SŽ, UŽ, ktoré sú uvedené v Zozname tratí 
a vzdialeností/medzinárodnom cenníku NRT OSE, BDŽ, CFR, HŽ, ÖBB, SV,  
MZ-T, SŽ, v Zozname tratí a vzdialeností Tarify Východ - Západ UŽ a opačne, 
 so železnicou OSE len do TB vzdialených od PPB s BDŽ do 150 km 

(Thessaloniki) a do 660 km (Atheny), 

 nevydávajú sa „z“ a „do“ PPB s inými železnicami, 

 CityStar OSE - cena CityStar OSE do Athén je na tratiach OSE bez príplatkov.  
Pri použití povinne príplatkových vlakov na tratiach OSE z Thessalonik je 
povinnosť si zakúpiť príslušný príplatok a miestenku,  

 poplatky za rezervácie a lôžkové/ležadlové miesta sa platia v plnej výške, 

 doplatok do 1. vozňovej triedy sa vypočíta z rozdielu 1. a 2. vozňovej triedy 
obyčajného cestovného za precestovanú trať v 1. vozňovej triede, 

 CityStar ZSSK -  HŽ - výdaj v pokladniciach HŽ: 
 manuálne vydávané cestovné doklady – na cestu „tam a späť“ sú vydané  

na jednom doklade cez požadované PPB, 
 elektronicky vydávané cestovné doklady - sú vydávané osobitne na cestu „tam“ 

a osobitne na cestu „späť“ – cestujúci má povinnosť sa pri ceste „späť“ 
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preukázať cestovným dokladom na cestu „tam“. Takto vydané cestovné doklady 
sú platné a uznávajú sa. 

Označenie na cestovnom lístku 

 v poli Osobitné záznamy sa uvedie skutočný počet dospelých a detí.  
Príklad: Ak je skupina, ktorá  pozostáva z 3 dospelých a 2 detí uvedie sa „3/2 
Personen“,  

 v poli Dôvod pri ponuke CityStar: 

medzi  sa uvedie  

ZSSK a OSE CityStar OSE  

ZSSK a BDŽ CityStar BDŽ  

ZSSK a CFR CityStar CFR  

ZSSK a HŽ CityStar HŽ alebo CityStar RAILPLUS HŽ 

ZSSK a ÖBB CityStar ÖBB alebo CityStar RAILPLUS ÖBB 

ZSSK a SŽ CityStar SŽ alebo CityStar RAILPLUS SŽ 

ZSSK a SV CityStar SV  

ZSSK a MZ-T CityStar MZ-T  

ZSSK a SBB/CFF CityStar SBB/CFF alebo CityStar RAILPLUS SBB/CFF 

ZSSK a ČD CityStar ČD  

ZSSK a UŽ CityStar UŽ 

 na cestovných lístkoch vydávaných v pokladniciach OSE, BDŽ, CFR, HŽ, ÖBB, 
SŽ, SV, MZ-T, SBB/CFF a UŽ na ZSSK sa uvádza „CityStar ZSSK“. 

Prerušenie cesty 

 nie je povolené. 

Návratok  

 za nepoužitý cestovný lístok je možný najneskôr v deň uvedený ako prvý deň 
platnosti cestovného lístka so stornom vo výške 10 %, min. 3,00 EUR, 
max. 10,00 EUR, 

 pri čiastočnom využití cestovného lístka sa návratok neposkytuje. 
 
Cenník 

 samostatne cestujúce dieťa sa považuje za „jednotlivého cestujúceho“  
(cena za 1 dospelú osobu), okrem CityStar ČD, SBB/CFF. 

 
Cestujúci žiada na cestovnom lístku zmeniť PPB - postup pokladníka 

 pokladník vypočíta rozdiel medzi cenou pôvodného spiatočného cestovného lístka 
a cenou nového spiatočného cestovného lístka v EUR, pričom „Z“ a „DO“ musia 
zostať rovnaké, 

 pokladník cestujúcemu vypíše k pôvodnému cestovnému lístku Medzinárodný 
doplnkový lístok CIV ZSSK 073524310/33292. Ak je cesta kratšia, vypíše 
Medzinárodný doplnkový lístok CIV s nulovou hodnotou, prípadný preplatok  
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sa nevypláca. Ak je cesta dlhšia, cestujúci doplatí rozdiel vypočítaných cien bez 
odpočítania storna. 
 

Cestujúci žiada na cestovnom lístku zmeniť PPB až v priebehu cesty - postup 
sprevádzajúceho personálu 

 sprevádzajúci personál vypočíta doplatok len za jednu trať podľa podmienok  
vo vnútroštátnej preprave. V tomto prípade rozdiel cestovného v EUR vypočíta 
porovnaním cien (podľa použitého druhu vlaku) jednotlivých tratí (ktorú má 
cestujúci uvedenú na cestovnom lístku a ktorú v skutočnosti používa), a ak je 
rozdiel v neprospech ZSSK, vyberie ho s manipulačným poplatkom.  

6.2 CityStar ČD 

Oprávnenie 

 jednotlivec (dospelý alebo dieťa), 

 skupina cestujúcich, najmenej 1 dospelý a 1 dieťa, najviac 5 dospelých a 1 dieťa, 
pričom 2 deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku sa považujú za  
1 dospelého. 

 
Platnosť 
 1 mesiac. 
 
Platí 

 v 1. a 2. vozňovej triede, 
 skupina musí cestovať v rovnakej vozňovej triede a v rovnakom druhu vlaku. 
 
Vypravenie cestujúcich 

 v pokladnici ZSSK z KVC alebo pri manuálnom výdaji na Medzinárodný písaný 
cestovný lístok CIV ZSSK 073524301/33290, 

 cestovné lístky je možné vydať z PPB ZSSK/ČD, nie je možné meniť PPB, pretože 
PPB je v tomto prípade nástupnou alebo cieľovou stanicou. 

 
Zmena PPB 
 pri zmene PPB pri využití ponuky CityStar ZSSK-ČD (na základe požiadavky 

cestujúceho): 
 CityStar ČD-ZSSK vydaný v pokladnici ČD - cestujúci po precestovaní cesty 

„tam“ smerom z ČD žiada o zmenu PPB v pokladnici ZSSK na cestu „späť“: 
o v pokladnici ZSSK nie je možné vypravenie cestujúceho pri zmene trasy 

cez iný PPB. Pokladník k cestovnému lístku CityStar ČD-ZSSK vydanom 
na ČD doplatok nevydáva Cestujúci bude vypravený za úsek ZSSK  
vo vlaku sprevádzajúcim personálom ZSSK podľa podmienok  
vo vnútroštátnej preprave, 

 CityStar ZSSK-ČD vydaný v pokladnici ZSSK: 
o cestujúci v pokladnici ZSSK žiada o zmenu PPB na cestu „tam“ alebo  

na cestu „späť“ pred začiatkom platnosti alebo v čase platnosti. Pokladník 
vypočíta rozdiel medzi cenou pôvodného spiatočného cestovného lístka  
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a cenou nového spiatočného cestovného lístka v EUR (čiže za celú trať 
„tam a späť“, nie jednoduchú cestu), pričom „Z“ a „DO“ musia zostať 
rovnaké. Cestujúcemu vypíše k pôvodnému cestovnému lístku 
Medzinárodný doplnkový lístok CIV ZSSK 073524310/33292. Ak je cesta 
kratšia, vypíše Medzinárodný doplnkový lístok CIV s nulovou hodnotou, 
prípadný preplatok sa nevypláca. Ak je cesta dlhšia, cestujúci doplatí 
rozdiel vypočítaných cien bez odpočítania storna, 

 CityStar ČD-ZSSK vydaný v pokladnici ČD alebo CityStar ZSSK-ČD 
vydaný v pokladnici ZSSK:  
o ak cestujúci vo vlaku žiada o zmenu PPB sprevádzajúci personál ZSSK 

vypočíta doplatok len za jednu trať podľa podmienok vo vnútroštátnej 
preprave ZSSK. Rozdiel cestovného v EUR vypočíta porovnaním cien 
(podľa použitého druhu vlaku) jednotlivých tratí (ktorú má cestujúci uvedenú 
na cestovnom lístku, a ktorú v skutočnosti používa, napr. Čadca Gr. – 
Vrútky a Horní Lideč Gr. – Vrútky), a ak je rozdiel v neprospech ZSSK, 
vyberie ho s manipulačným poplatkom. 

 
Návratok 

 za nepoužitý cestovný lístok je možný najneskôr deň pred prvým dňom platnosti 
cestovného lístka so stornom vo výške 10 % z cestovného, min. 3,00 EUR,  
max. 10,00 EUR, 

 pri čiastočnom využití cestovného lístka CityStar ZSSK - ČD sa návratok 
neposkytuje, 

 vzhľadom na iné podmienky vykonania návratku ako pri klasickom cestovnom 
lístku v susedskej preprave ZSSK – ČD je pokladník povinný cestujúceho 
o podmienkach návratku cestovného informovať. 

 
Výpočet cestovného 

 sa vykoná podľa kilometrickej vzdialenosti zo stanice - do stanice príslušnej 
železnice vynásobením ceny km pásma cenníka ZSSK a ČD počtom cestujúcich 
a koeficientom zľavy, 

 pri výdaji cestovného lístka CityStar pri ceste „späť“ cez iný PPB ako PPB  pri 
ceste „tam“ (okružná cesta), t. j. podľa Osobitnej ponuky CityStar cestujúci zaplatí 
za trať každej železnice v oboch smeroch za dlhšiu trať. Preto pri zadávaní rôznych 
PPB pri ceste „tam“ a pri ceste „späť“ cestujúci pri ponuke CityStar zaplatí za dlhšiu 
trať za každú zúčastnenú železnicu. 

 

6.3 CityStar ÖBB a CityStar RAILPLUS ÖBB 

Oprávnenie 

 jednotlivec (dospelý, dieťa) alebo skupina cestujúcich najmenej 1 dospelý a 1 
dieťa, najviac 5 dospelých a 1 dieťa. Dve deti sa považujú za jedného dospelého, 

 preprava detí: 
 deti do dovŕšeného 6. roku cestujú na tratiach ŽSR, ÖBB zadarmo, 
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 deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku v sprievode 
rodiča/starého rodiča (stačí ústne vyhlásenie o rodinnom vzťahu) sú 
prepravované na tratiach ŽSR za polovicu základného cestovného a na tratiach 
ÖBB bezplatne. Dieťa musí mať samostatný cestovný lístok, na ktorom je 
v rubrike „Dôvod“ odkaz na CL dospelého rodiča/starého rodiča, ktorý ho 
sprevádza (Vydané k cestovnému lístku č.: / Ausgegeben zum Fahrkarte Nr.:. ), 

 samostatne cestujúce deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku 
(alebo ktoré nesprevádza rodič/starý rodič) zaplatia polovicu zo zľavneného 
cestovného pre 1. cestujúceho ÖBB a polovicu zľavneného cestovného  
1. cestujúceho ZSSK, 

 ak samostatne cestuje len jedno dieťa od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 
15. roku bez sprievodu dospelého, zaplatí cenu pre 1. dospelého 
cestujúceho. 
 

Platnosť 

 1 mesiac. 
 
Platí 

 v 1. a 2. vozňovej triede, 

 vo všetkých vlakoch, vlakové príplatky EC/IC sa nevyberajú,  

 vlak SC 240/241 je možné použiť po zaplatení príplatku SC/Aufpreis zahŕňajúcim 
rezerváciu miesta v príslušnej vozňovej triede, 

 do vlakov IC ZSSK je potrebné zakúpiť doplatok, v ktorom je zahrnutá aj rezervácia 
miesta podľa PP ZSSK IC,  

 cesta „späť“ sa môže nastúpiť v ktorýkoľvek deň platnosti cestovného lístka. 

Vypravenie 

 v pokladnici ZSSK z KVC alebo pri manuálnom výdaji na Medzinárodný písaný 
cestovný lístok CIV ZSSK 073524301/33290, 

 držiteľom preukazu RAILPLUS, resp. JUNIOR RAILPLUS, KLASIK RAILPLUS, 
SENIOR RAILPLUS sa poskytuje CityStar RAILPLUS ÖBB so zľavou. Pri vydaní 
CityStar RAILPLUS ÖBB všetci spolucestujúci musia vlastniť preukazy RAILPLUS 
(samostatné, resp. v spojení s národnými preukazmi). V opačnom prípade sa vydá 
pre cestujúcich bez preukazov RAILPLUS „CityStar ÖBB“ 
a pre cestujúcich s preukazmi RAILPLUS „CityStar RAILPLUS ÖBB“, 

 je možné vydať cestovný lístok až do PPB s inou železnicou, ak tento PPB je aj 
vnútroštátnou ŽST (napr. Salzburg Hbf.), 

 doplatok do 1. vozňovej triedy sa vypočíta z rozdielu 1. a 2. vozňovej triedy 
obyčajného cestovného za precestovanú trať v 1. vozňovej triede. 

Označenie na cestovnom lístku 

 v poli „Osobitné záznamy“ sa uvedie skutočný počet dospelých a detí. Príklad: Ak 
cestuje skupina, ktorá  pozostáva z 3 dospelých a 2 detí, uvedie sa „3/2 Personen“,  

 v poli „Dôvod“ sa uvedie poznámka CityStar ÖBB alebo CityStar RAILPLUS ÖBB. 
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Návratok  

 za nepoužitý cestovný lístok je možný najneskôr v prvý deň platnosti cestovného 
lístka CityStar so stornom vo výške 10 % z cestovného, min. 3,00 EUR, 
max. 10,00 EUR, 

 pri čiastočnom využití cestovného lístka CityStar sa návratok neposkytuje. 

6.4 CityStar SBB/CFF a CityStar RAILPLUS SBB/CFF 

Oprávnenie 

 jednotlivec (dospelý, dieťa) alebo skupina cestujúcich najmenej 1 dospelý  
a 1 dieťa, najviac 5 osôb (detí a dospelých, napr. 2 dospelí + 3 deti, 1 dospelý  
+ 4 deti). Dve deti sa považujú za 1 dospelého, ak nie sú prepravované bezplatne, 

 preprava detí: 
 deti do dovŕšeného 6. roku cestujú na tratiach ŽSR, ÖBB a SBB zadarmo, 

na cestovný doklad sprevádzajúcej osoby, 
 deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku v sprievode 

rodiča/starého rodiča (stačí ústne vyhlásenie o rodinnom vzťahu)  
sú prepravované na tratiach ŽSR za polovicu základného cestovného 
a na tratiach ÖBB, SBB/CFF bezplatne. Dieťa musí mať samostatný cestovný 
lístok, na ktorom je odkaz na cestovný lístok dospelého, ktorý ho sprevádza: 
„PLATNY LEN S LISTKOM/ NUR GUELTIG MIT FAHRKARTE   ...“,   

 samostatne cestujúce deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku 
(alebo ktoré nesprevádza rodič/starý rodič) zaplatia polovicu zo zľavneného 
cestovného pre 1. cestujúceho ÖBB a SBB/CFF a polovicu zľavneného 
cestovného ZSSK,  

 ak samostatne cestuje len 1 dieťa od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného  
15. roku bez sprievodu dospelého, zaplatí polovicu ceny pre 1. dospelého 
cestujúceho, 

 výdaj ponuky je možný do staníc na tratiach základnej železnice a aj do staníc  
na privátnych a súkromných tratiach SBB/CFF. 

 
Platnosť 

 1 mesiac. 
 
Platí 

 v 1. a 2. vozňovej triede. 
 
Vypravenie cestujúcich 

 v pokladnici ZSSK z KVC, 

 do vlakov SC 240/241 je potrebné zakúpiť príplatok SC/Aufpreis zahŕňajúci 
rezerváciu miesta v príslušnej vozňovej triede, 

 do vlakov IC ZSSK je potrebné zakúpiť doplatok, v ktorom je zahrnutá aj rezervácia 
miesta podľa PP ZSSK IC, 

 do vlakov prechádzajúcich PPB ÖBB/SBB/CFF je povinnosť mať zakúpenú 
v medzinárodnej preprave rezerváciu, 
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 cestovné lístky je možné vydať aj z/do PPB medzi SBB/CFF a tretími krajinami  
(tie, ktoré nie sú zúčastnené na dohodnutej ponuke), t. j. do PPB SBB/DB, 
SBB/Trenitalia, 

 ak cestuje viac ako jeden cestujúci, pre všetkých platiacich cestujúcich sa vytlačí 
jeden spoločný cestovný lístok. Okrem cestovného lístka sa vytlačia aj kontrolné 
lístky pre každé spolucestujúce dieťa, 
 napr. cestujú 2 dospelí, 2 samostatne cestujúce deti a 2 spolucestujúce deti – 

vytlačí sa 1 cestovný lístok (pre 2 dospelých a 2 samostatne cestujúce deti)  
a 2 kontrolné lístky (pre 2 spolucestujúce deti), 

 držiteľom preukazu RAILPLUS, resp. JUNIOR RAILPLUS, KLASIK RAILPLUS, 
SENIOR RAILPLUS sa poskytuje CityStar RAILPLUS SBB/CFF so zľavou. Pri 
vydaní CityStar RAILPLUS SBB/CFF všetci spolucestujúci musia vlastniť preukazy 
RAILPLUS (samostatné, resp. v spojení s národnými preukazmi). V opačnom 
prípade sa vydá pre cestujúcich bez preukazov RAILPLUS „CityStar SBB/CFF“ 
a pre cestujúcich s preukazmi RAILPLUS „CityStar RAILPLUS SBB/CFF“. 

 
Označenie na cestovnom lístku 

 poznámka CITY STAR SBB/CFF alebo CITY STAR RAILPLUS SBB/CFF.  
 
Návratok  

 za nepoužitý cestovný lístok je možný najneskôr v prvý deň platnosti cestovného 
lístka CityStar so stornom vo výške 10 % z cestovného, min. 3,00 EUR,  
max. 10,00 EUR, 

 pri čiastočnom využití cestovného lístka CityStar sa návratok neposkytuje. 

Informatívne – Plan +Spar Slowakei 

Oprávnenie 

 jednotlivec alebo skupina cestujúcich (najmenej 1 dospelý alebo 1 dieťa od 
dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku, najviac 5 dospelých). Dve deti sa 
považujú za jedného dospelého, ak nie sú prepravované samostatne,  

 deti do dovŕšeného 6. roku sa prepravujú na tratiach ŽSR, ÖBB a SBB zadarmo.  
 
Platnosť 

 1 mesiac. 
 
Platí 

 v 1. a 2. vozňovej triede. 
 
Vypravenie cestujúcich 

 výdaj len na SBB/CFF a len elektronicky,  

 spiatočný cestovný lístok cesta „tam“ a cesta „späť“ je možná rôznymi PPB, 

 do vlakov SC 240/241 je potrebné zakúpiť príplatok SC/Aufpreis zahŕňajúci 
rezerváciu miesta v príslušnej vozňovej triede, 

 do vlakov IC ZSSK je potrebné zakúpiť doplatok, v ktorom je zahrnutá aj rezervácia 
miesta podľa PP ZSSK IC, 
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 dieťa do dovŕšeného 17. roku v sprievode rodiča/starého rodiča (TEE Familienkarte 
a stačí ústne vyhlásenie o rodinnom vzťahu) je prepravované na tratiach ŽSR, 
ÖBB a SBB/CFF bezplatne, musí mať samostatný cestovný lístok s nulovou cenou, 

 samostatne cestujúce deti od dovŕšeného 6. roku do dovŕšeného 15. roku zaplatia 
polovicu  
z cestovného SCIC Zoznam tratí a vzdialeností/medzinárodný cenník NRT-ZSSK, 

 označenie na cestovnom lístku v rubrike „Dôvod“ poznámka: Plan+Spar 
Slowakei. 


